
VERIFY VOTER ID LEARN

vote411.orgapia.vote/nj24apiavote.org/register

Check your voter registration status and 
help family and friends get registered by 
October 15, 2024. You can also register 
at the polls during Early Voting and 
Election Day.

检查您的选民登记状况并帮助家人和
朋友在2024年10月15日前登记。 您也
可以在提前投票和选举日期间在投票
站登记。

No ID is needed, but if you are a first 
time voter, you will need to present 
a form of ID such as a driver’s 
license or state ID.

For a full list of valid ID options, see 
the link below:

不需要身份证件，但如果您是第一次
投票，则需要出示身份证件，例如驾
照或州身份证。

查看下方鏈接以獲取有效身份證的
完整列表。

2024 is a crucial election year. Don’t 
miss out on having a say in your 
future. To learn more about your 
ballot, see the link below:

2024年是一個關鍵的選舉年。不要
錯過通過投票發出您的聲音來決定
您的未來。要了解更多關於您的選
票的信息，請查看下方鏈接：

OUR COMMUNITY.
我们的社区。

OUR VOTE.
我们的选票。

OUR FUTURE.
我们的未来。

检查您的选民登记 选择您的身份证 了解

ATING KOMUNIDAD.

ATING BOTO.

ATING KINABUKASAN. 

MARKAHAN ANG INYONG VOTER 
REGISTRATION PILIIN ANG INYONG VOTER ID PAG-ARALAN

Napakahalaga ang eleksyon sa 
taon na 2024. Huwag mawalan ng 
pagkakataon na makapagmahayag 
ka tungkol sa iyong kinabukasan.

Siyasatin ang katayuan ng inyong voter 
registration at tulungan ang inyong 
pamilya at kaibigan na mag-rehistro 
bago Oktubre 15, 2024. Maaari din mag 
rehistro sa mga precinto habang Early 
Voting at sa araw ng halalan.

Kung kayo ngayon pa lang unang 
magboboto, kailangan mong magpakita 
ng ID, katulad ng licensya or state ID.

Sundan ang link sa ibaba at alamin 
ang kumpletong listahan ng mga 
mapagpipilian na tamang ID.
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VOTE-BY-MAIL PAGBOTO SA PAMAMAGITAN NG KOREO | 邮寄

MISMONG SARILI NINYO ANG BUMOTO | 亲自投票

选民热线

VOTE IN-PERSON

VOTER HOTLINE

Bilingual assistance is available in English, Mandarin, Cantonese, Korean, Vietnamese, Bengali, Urdu, Hindi, Punjabi, and 
Tagalog. Remember, you have the right to bring an interpreter of your choice with you to the polls, as long as they are not your 
employer or your union representative. You can also bring your child into the voting booth. 

提供英语、普通话、粤语、韩语、越南语、孟加拉语、乌尔都语、印地语、旁遮普语和他加禄语的语言协助。请记住，您有权携带
您选择的口译员前往投票站，只要他们不是您的雇主或工会代表。您也可以带您的孩子进入投票站。

Apply for ballot by October 29, 2024 | Umaplay ng balota sa Oktubre 29, 2024 | 请在2024年10月29日之前申请选票

Return completed ballot | Isauli ang completong balota | 寄回填好的选票

Track your completed ballot | Subaybayan ninyo ang inyong completong balota | 追踪你完成的选票

Mail in your ballot, postmarked by November 5, 2024 
Ang balota sa pamamagitan ng koreo ay dapat naka-postmarked ng: Nobyembre 5, 2024
邮寄您的选票，邮戳日期： 2024年11月5日

Drop off your ballot in person by November 5, 2024 
Ibalik mismo ng iyong sarili ang balota sa:
亲自递交您的选票截止日期： 2024年11月5日

EARLY VOTING | 提早投票
From October 26, 2024 to November 3, 2024 vote early in-person. 
Check details with your county elections office.

Election Day is November 5, 2024. Polls are open from 6:00 AM to 8:00 PM. 
Find your Polling Location: 

ELECTION DAY VOTING | 选举日投票 

apia.vote/nj24

从2024 年10月26日到2024 年11月3日，提前亲自投票。
请向您所在县的选举办公室查询详细信息。

選舉日是2024 年11月5日。 投票站從上午 6點開到晚上 8點。 訪問以下鏈接尋找您的投票站。

apia.vote/nj24

1-888-API-VOTE1-888-API-VOTE
(1-888-274-8683)(1-888-274-8683)

MAKE YOUR PLAN TO VOTE

Ang bilingual assistance ay maari ninyong pakinabangan sa English, Mandarin, Cantonese, Korea, Vietnamese, Hindi, Punjabi, 
Urdu at Tagalog. Alalahanin ninyo na may karapatang kayong magdala ng interpreter sa precinto, huwag lang ang inyong 
pinaglilingkuran o kinatawan ng union. 

Magmula Oktubre 26, 2024 hanggang Nobyembre 3, 2024, bumoto ng maaga ang mismo 
ninyong sarili.  Alamin ang mga detalye sa inyong county elections office. 

Ang Halalan ay sa Nobyembre 5, 2024. Bukas ang mga presinto magmula 6 AM 
hanggang 8 PM. Hanapin ang inyong presint:

MAGBALAK NA KAYONG BUMOTO | 制定您的投票计划
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